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IV. A tradition of Amir al-mu’minin, peace be upon him, says: When girls reach the
stage of (realizing) realities, relations on the father’s side are preferable.
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as-Sayyid ar-Radi says: Instead of “nassa’l-hiqaq” the combination “nassa’l-
haqa’iq” has also been related. “nass” means the last end of things or their
remotest limit, such as “an-nassi fi'ssayr” means the maximum a beast can walk.
Or you say “nasastu’r-rajula ‘ani’l-amr” when you have questioned a man to the
extreme to make him utter all he has. Thus, “nassu’l-hagd’iq” means prudence
because it is the last limit of childhood and is the time when a child crosses
childhood into majority, and this is a very eloquent reference to the point, and
strange too. Amir al-mu’minin intends to say: When girls reach this stage their
relations on father’s side have a better right than their mother, provided they are
those with whom marriage is prohibited like brothers and uncles, to arrange for their
marriages if they so desire.
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“al-higaq” also means the quarrelling of the mother with a girl’s paternal relations.
This quarrel is that everyone of them says he has a better right for her. That is why
it is said “hagatuhu higagan” on the lines of “jadaltuhu jidalan”. It has also been
said that “nassu’l-higagq” means acquiring understanding and this is prudence,
because Amir al-mu’minin refers to the stage when rights and duties become
applicable. The person who has related the word as “haqa’iq” intends to signify the
plural of “haqiqah” (reality).
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The above is what Abl ‘Ubayd al-Qasim ibn Sallam has stated (in Gharib al-hadith,
vol. 3, pp. 456 - 458); but | think that the intention here by the word “nassu’l-higaq”
is a girl’s reaching the stage when it is possible to marry her and to allow her to
dispose of her rights herself on the analogy of “bil higaqgi mina’l-ibili” (a camel’s
attaining majority) wherein “higaq” is the plural of “higgah” or “hiqq” and it means
completion of three years (of age) and entry into the fourth, which is the time when it
reaches the age when it is possible to ride on its back and to exert it in walking.
“haqga’iq” too is the plural of “higgah”. Thus, both the versions point to the same
meaning, and this interpretation is more in keeping with the way of the Arabs than
the other one stated earlier.
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